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„Lealitatea" Tiszaiştilor.
Este sciut, că dela venirea la 

putere a cabinetului Szeli, care a 
mijlocit intrarea în partida guver
nului a aderenţilor lui Apponyi, a 
rémas în urma celor petrecute un 
ghimpe în inima grupului tiszaist. 
S’a afirmat de pe atunci de cătră 
cei-ce au urmărit cu atenţiune cam
pania, ce au purtat’o apponyiştii pe 
când se aflau în oposiţiune, în con
tra tiszaiştilor şi a sistemului lor de 
guvernare, ca cu anevoie apponyiştii 
vor pute-o duce multă vreme ală
turi cu clicaşii lui Tisza într’unul şi 
acelaşi partid.

Esperienţa a dovedit, căcutotă 
reserva, ce şi-au impus’o în general, 
tiszaiştii totuşi nu s’au putut reţinâ 
de-a nu urmări din cas în cas cu 
mici împunsături de ac procederea 
lui Szeli şi a credincioşilor şi ade
renţilor sei celor mai apropiaţi. Ba 
aripa estremei stânge, sub conduce
rea lui Eötvös, care íntotdéuna a 
lucrat pe sub mână cu tiszaiştii, şi 
când erau ei singuri dirigenţii par
tidului dela putere, a atacat de re- 
peţite-ori în modul cel mai vehe
ment politica lui Szeli.

Firesce că de aici şi din alte 
multe semne necunoscute publicului 
celui mare, aderenţii necondiţionaţi 
ai lui Szeli, între cari se num eră 
acţi mai vîrtos apponyiştii, au în
ceput se se neliniştesca şi se fia cu
prinşi de tot felul de bănueli cu 
privire la atitudinea grupului destul 
de numeros tiszaist. Astfel se es- 
plică, că vestitul Horanszky, preşe
dintele fostei „partide naţionale44, a 
aflat de lipsa a atinge buba acésta 
în darea sa de sémá, ce a făcut’o 
înainte cu opt cjile cătră alegătorii 
sei din Szepszi. Intre multe altele 
şi după-ce a condamnat cu deose
bire atitudinea partidei lui Zichy, 
Horanszky a accentuat, că déca în 
sînul partidei, care a primit pro
gramul lui Szeli, s’ar afla şi de a

ceia, cari, deşi l’au primit, totuşi mai 
şovăesc încă seu „sămenă seminţa 
neîncrederii 44, ministrul preşedinte 
va ave de grijă de a delătura pie- 
decile, ce le vor pune aceştia în 
interesul partidului dela putere şi al 
succeselor sale.

Cuvintele lui Horanszky au dat 
nascere unei discusiuni vii în pressa 
maghiară relativ la contrarii ascunşi ai 
ministrului preşedinte, er cuvintele 
rostite de alt apponyist la banche
tul dat cu aceeaşi ocasiune, că so
bolii din partidă n’au decât se iese 
din ea şi se lupte şi ei doue-c[eci de 
ani pentru principiile lor, cum au fă
cut apponyiştii, au turnat numai oleu 
pe foc.

Intr’aceea organul din Oradea- 
mare al lui Ooloman Tisza a isbuc- 
nit fără de vreme punend în vedere 
apropiata eşire a, grupului tiszaist 
din sînul partidei liberale. De aci 
s’a născut o înfocată discusiune nu
trită cu deosebire şi de „Magyaror- 
szagu, şi mai multe foi guvernamen
tale au sărit se stingă focul şi se 
desmente pe Coloman Tisza şi pe 
amicii sei de a produce o ruptură 
tocmai acum, ameninţându-1, că ar 
face printr’asta cel mai mare fiasco 
politic.

Acum ve4endu-se vulpea înfun
dată în sac, Tisza fiiul vine se scotă 
pe ai sei din neplăcuta situaţiă prin- 
tr’o declaraţiune caracteristică, ce o 
publicăm mai jos, şi care desminte 
tot ce s’a 4is despre lucrarea de so
boli a tiszaistilor. Eroul „frăţietăţii“ 
dela Arad, contele Ştefan Tisza, de
clară, că el cu ai sei vor sprijini „în 
mod leal şi fără reservă“ guvernul 
Szell pănă ce nu se va nasce între 
tiszaişti şi guvern „o divergenţă prin- 
cipiară de mai mare însemnătate.44

Aşa-der tiszaiştii proclamă un 
armistiţiu pe timp nedeterminat „în 
interesul public alţerii44. „Imposanta44 
majoritate trebue se mai dăinuescă 
mai ales faţă cu încurcăturile din 
Austria. Cât va dura acestă frăţiă

de arme între szellistî şi tiszaişti nu 
se seie. Dér una o putem precjice, 
că adecă în ce privesce situaţiunea 
interioră şi îndeosebi raporturile cu 
naţionalităţile nemaghiare, ea numai 
favorabilă nu va fi causei dreptăţii 
şi libertăţii acestora.

O declaraţiune a contelui Şte
fan Tisza. „Pester L loyd“ publică o scri- 
sóre deschisă a contelui Tisza cătră loc
ţiitorul preşedintelui partidei „ liberale44 din 
comitatul Bihorului, Martin Hegyezi. In 
acâstă scrisóre Ştefan Tisza desminte fai- 
mele lăţite de „M agyarország“ şi de „Nagy
váradi Lapok*, că Tiszaiştii ar umbla cu 
gând de-a eşi din sînul m ajorităţii liberale 
de astădî.

„Fiă-care membru al vechei partide 
„liberale*1, —scrie contele Tisza—„aşa-d0ră 
şi modesta mea personă a trebuit să ia po- 
siţiă când s’a constituit cabinetul Szell. 
Unui om cum se cade îi stau deschise nu
mai două c ă i: de-a lua pe faţă posiţiă deo
sebită de partid, séu de-a sprijini noul gu
vern în mod leal, fără reservă, dimpreună 
ou centrul partidei liberale. Eu am păşit 
pe cărarea din urmă“-

Spune apoi, că a făcut’o în interesul 
ţărei, că convingerea nu şî-a schimbat’o 
nici astăcjî, şi pe câtă vreme nu-1 va des
părţi de guvern o diferenţă principiară de 
mai mare însemnătate, îşi va împlini „da
toria sa, ca credincios membru al partidei 
liberale11, fără a-i păsa de provocaţiunl şi 
fără a lua sfat dela „ Magyarország “ şi 
„Nagyváradi Lapok*.

In fine accentuézá, că „interesul pu
blic al ţărei cere acjî mai mult ca ori şi 
când. ca imposanta majoritate a celor oe 
ţin cu credinţă la basa dela 1867, să fiă 
unită.

Aşa-d0ră Tiszaiştii de-ocamdată nu se 
gândesc a părăsi pe d-1 Szell. Scrisórea 
însă admite, că acesta se póte întâmpla, 
când se va ivi o divergenţă principiară de 
mai mare însemnătate între Tiszaişti şi gu
vern.

Din Bucovina.
(Confiscări. — Adunări preoţesci. — Clubul român 

din parlament.)

In Bucovina gona contra pressei ro
mâne merge înainte. De astă-dată a fost 
confiscat numărul dela 3 (15) Septemvre 
din „Patria*, precum şi „Deşteptarea*, foiă 
pentru popor, pentru articoli publicaţi tot 
în cestiunea reoepţiunei dela 18 August. 
Din articulul „Patrieiu, censura a eliminat 
mai bine de jum ătate, a elim inat apoi din 
foiţă partea cea mai însemnată, precum şi 
un articul de raportaj datat din Rădăuţi.
— L a apelul părintelui ProcopovicI din 
Dragoeşti a mai răspuns şi preoţimea din 
districtul Rădăuţilor, care s’a întrunit în 
conferenţă alaltăerl Sâmbătă. ţ)ile le  viitore 
se va întruni preoţimea din protopresbite- 
ratele Vicov şi Sucim.

— Deputaţii români din camera im
perială şi din dieta Bucovinei se vor în
truni at4i în 18 Sept. n. la  o conferenţă în 
palatul ţării din Cernăuţi. La ordinea cailei 
este continuarea discusiunei din şedinţa 
trecută.

— Despre întrunirea de M arţia tre
cută a clubului român din parlamentul cen
tral, „Patria* aduce urmâtorele informa- 
ţiu n i:

„Clubul român din parlamentul din 
Viena s’a întrunit Marţi în 18 1. c, la 6rele
4 în localităţile palatului ţării. La şedinţă 
au participat d-nii deputaţi bar. Eud. Hor- 
muzachi, Ian cu Lupul, Dr. G. Popovicî şi 
bar. George Vasilco. Păr. Dr. I. Ţurcan, 
fiind bolnav, a absentat. S ’a discutat si
tuaţia politică din ţeră, crisa ce s’a iscat 
prin demersurile despotice şi adversare Ro
mânilor ale presidentului ţării în situaţia 
parlamentară, ce se va desvolta în urma 
acestor evenimente. Din cele ce s’au desbâ- 
tut şi hotărît, transpiră numai, că s’au luat 
decisiuui apr6pe unanime. Alegerea comi- 
siunei parlamentare a clubului se va face 
în şedinţa viit6re, care se va ţinâ probabil 
Luni în 18 n. 1. c înainte de conferenţă 
plenară a tuturor deputaţilor români. Pu
ţină mulţămită va găsi bar. Bourguignon 
la contele Thun pentru buclucurile, ce le-a 
înscenat cu o frivolitate ne mai pomenită*4.

FOILETONUL „GAZ. TRANS“.

I o b a g u l .
Naraţiune, de D. de Lchdorff.

(Urmare) .
Sohilălăind privi cânele pe stăpânul său 

şi începu să sară urlând în juru l trunchiu
lui. Nu, era imposibil să lase pe fidelul 
animal într’o astfel de posiţiune, unde îl 
aştepta o sigură şi înfiorătore m órte!

„Vlad, decă ’ml scapi cânele, voi face 
pentru tine tot ce-’ml va sta în putinţă !**

„Pe scumpul şi credinciosul meu Beg 
n’au să-l sfăşie lup ii; el e unicul şi cel 
mai bun amic al meu44.

„Voiü vede, ce voiü putó**, răspunse 
vânătorul. „Numai de n’ar fi puşcat Măria 
ta asupra m ea ; câte-va bucăţi de alice 
ml-au întrat în braţ şi mă împedecă la 
orl-ce mişcare, şi cânele în urma urmelor ] 
nu-i vrednic să-mi espun viâţa mea pentru 
ca să o scap pe a lui**.

„Dór nici pe a Măriei vóstre**, ar fi 
pntut el adăoga, dér n’a făout’o şi póte că 
niol în gând nu şi-a cugetat’o.

Când Vlad sări de pe ramură jos, 
prinse cânele şi-l întinse în sus. Inteli
gentul animal recunoscu pe deplin peri
colul şi se lăsa să fiă tras în sus de sgardă. 
Ramura de jos a stejarului era f6rte lată 
şi forma aprope un unghiti. drept, aşa că 
stăpânul şi cânele se putea oum se cade 
ascunde acolo. Vlad însă nu s’a mulţămit 
numai cu mântuirea cânelui, nici căpriorul 
cel împuşcat n’a voit să-l lase în prada 
lupilor. Cu o săritură a fost în tutiş, r i
dica căpriorul pe umere şi se ’ntorse apoi 
la  ştejar. Cu ajutorul moşului meu i-a 
sucoes să ascundă şi vânatul, şi Vlad se 
urca erăşl pe ştejar eu multă spriteniă, pe 
lângă tot sângele ce-i curgea din braţ. A  
şi fost timpul suprem, căci urletul răguşit 
al lupilor se auc^ea deja în nemijlocită 
apropiere.

„Va trebui să petreoem totă n6ptea
I a ic lu — 4ise vânătorul — „şi vom face 
forte bine, dâcă vom căuta să ne aranjăm 
oât se pote mai comod. înainte de tote 
trebue cânele legat. Vedeţi, Domnule baron, 
că de când animalul e în apropierea 
D-vostră a prins erăşl curagiîi. N’au decât

să apară lupii în rarişte şi eu mă prind 
pe capul meu, că cânele va sări în m ij
locul lor*4.

„Póte să ai dreptate, Vlad. Beg a şi 
început sé mârăe, ér ochii lui scánteózá. 
Dór ore cum să-l legăm ?“ — „Asta nu va 
fi tocmai greu. Firesce, i-ar fi cu mult mai 
comod acasă, după cuptor, în culcuşul oel 
cald, dér decă e vorba de mântuirea vieţii, 
póte să petrâcă o nópte şi mai rău44.

Picând acestea, vânătorul legâ cu o 
curea lungă piciórele de dindérét şi di
nainte ale cânelui.

Lupii se cam apropiaseră de arbore; 
ei au dat de urma căpriorului împuşcat şi 
o cumplită luptă se începu între ei, pentru 
zăpada înmuiată în sânge. Acum ou ochi 
scânteitorl se aruncară fiarele flămânde 
asupra arborelui, începură să sară în jurul 
trunchiului şi-şi împlântau dinţii în scorţă. 
Lui Beg i-se ridicară perii în spate, un 
morăit înfundat i-se strecura pe gâtlegl, 
mulţămită însă măsurilor lui Vlad, cânele 
nu s’a putut nici măcar mişca.

Baronul privia cu fiori la  scena ce 
se petrecea la piciórele sale. Pănă atunci

cunoscuse el lupii galiţien î numai din is
torisirile vânătorilor cărora însă, cre4en- 
du-le de esagerate, nu li a prea dat mult 
crecjământ; acum însă se afla în faţa cras- 
sei realităţi. Groza de morte nimici orl-ce 
altă gândire din sufletul său; acum, după 
ce se află în siguranţă, ajunse la  deplina 
consciinţă a posiţiunei sale ruşinose.

El puşcase asupra omului, căruia avea 
să-i mulţătnâscă viaţa şi acum se afla tot 
în puterea lui. Era de ajuns cea mai mică 
împinsătură din partea vânătorului, şi el 
s’ar fi pomenit dreot în m ijlocul lupilor. 
Nici un suflet omenesc n’ar mai fi aflat 
despre înfiorătorul lui sfîrşit!

El privi asupra lui Vlad, care cu un 
mare cuţit de vânăt6re curăţia ramurile 
arborelui şi se părea, că nici capul nu 
şi-l bate cu câta urlăt6re şi chilălăit6re 
de jos.

Proprietarul trebuia să-şi uşureze in i
ma ; pănă acum nu avusese timp să mul- 
ţămâscă vânătorului, trebuia s’o facă acum,

„Vladu, 4ise el, „eu îţi datoreso ţie 
viaţa m ea; tu te-ai purtat faţă de mine 
cu mai mult, decât dragostea umanitară
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Privitor la  posiţiunea Românilor Bu
covineni faţă cu încercările de împăcare, 
ce se urmézá în Viena, aceeaşi foi& scrie 
între a lte le :

„Dâcă şi încă astă(|i nominal aparţi
nem m ajorităţii parlamentare, acésta nu 
mai póte ave durată, căci majoritatea nu 
numai că nu favoriseză postulatele nóstre, 
ea nici nu ne oferă scutul necesar, care este 
datóre a ni-1 da. Clubul român parlamentar 
moralminte este necesitat agadéra a părăsi ma
joritatea şi a face în parlament o politică 
de mână liberă, căci în acest cas el n ici
odată nu póte veni în perplesitatea de a 
da sprijin la  corporaţiunî parlamentare, cari 
esercită influenţa în o direcţiă opusâ inte
reselor nóstre, cum se face actual. Noi avem 
tot interesul, oa parlamentul ső funcţioneze 
în regulă. Nu ne póte conveni ínsé, ca el 
sé fiă declasat la  un instrument servil al 
guvernelor şi în parlament nu vom puté 
sprijini guverne, câtă vreme ele nu vor 
ţinâ cont de plângerile nóstre. Decă situa
ţia  actuală din Bucovina, ostilă faţă de noi, 
nu se va schimba curând, sesiunea viitóre 
a parlamentului va trebui sé ne afle a lă
turi cu partidele oposante*.

Foile maghiare despre scrisórea 
d-lui Mocsonyi.

Era de prevecjut, că principiile, 
ce le desfăşură d-1 Dr. Al. Mocsonyi 
în scrisórea sa cătră Dr. Raţiu, ce 
am publicat’o sëptëmâna trecută, nu 
vor fi pe placul şoviniştilor dela 
pressa maghiară. Aceste foi s’au de
dat prea mult cu ideia „frăţietăţii “, 
decât ca se mai vré se scie de parti
dul naţional român şi de îndreptă
ţirea organisaţiunei sale şi a luptei 
sale pe teren legal. După vechiul 
obiceiu, aceste foi şoviniste întorto- 
chéza sensul scrisorii d-lui Mocsonyi, 
pentru a ajunge la cunoscutele lor 
concluaiunî, că tot ceea-ce susţine şi 
pretinde într’ensa este efluxul unor 
nisuinţe „irredentistew etc.

Iutr’un articul în titu lat „Ungaria şi 
naţionalităţile“, „Budapesti H irlap“ dela 16 
1. o. îşi varsă supărarea pentru-că din scri
sórea d-lui Dr. Alesandru Mocsonyi cătră 
Dr. Raţiu vede, că acest distins fruntaş 
român „proclamă din nou resistenţa pa- 
s ivăw. Fóia şovinistă maghiară, ca întot- 
déuna, nu intră în diseusiunea seriosă a 
cestiunei sulevate în am intita scrisóre a 
d-lui Mocsonyi, ci fiind-că nu consimte ou 
principiile, ce le desfăşură acesta, scrie în 
modul obicinuit, făcând afirmări false din 
trecut şi din present, aţîţând în direcţia 
şovinistă, ameninţând cu tot felul de go
goriţe şi apelând la guvern, ca sé facă sé 
se simtă „forţa statului*4 faţă cu ultraiştii 
naţionalităţilor, între cari îl clasézá acuma 
şi pe d-1 Mocsonyi.

„Bud. Hrlp“, după-ce spune în amin
titu l articul, că statul acesta nu póte sé

creştiuâscă; eu te-am împuşcat, ér tu drept 
mulţămită m’ai scos dintr’o cumplită mórte. 
Nu sciu cum aşi putó s0-ţi m ulţăm esc!44

— „Nu i lipsă de nici o mulţămită, 
M ăria-taM, réspunse vânătorul; „e dreptul 
domnilor de păment sé împuşce după noi, 
bieţii ţ0 ran l; rana acésta nu ínsemnézá 
nimic, am s’o frec cu zăpadă şi voiü cerca 
sé scot alioele din ea“.

Baronul întinse mână de ajutor 
vânătorului. Glonţul din norocire atinsese 
numai braţul, trei bucăţi de alice intra
seră, dér nu afund, aşa că au putut fi 
depărtate ‘cu uşurinţă. Din basmaua sa făcu 
baronul un bandaj după-ce ştersese mai 
íntáiü cu multă g rije  rana cu zăpadă. S ti
cluţa cu rachiü, ce o lunse cu sine, a 
făcut acum escelente servicii. jVânătorul 
propuse sé guste numai câte-o picătură din 
ea, căci rachiul te adórme, ér cei doi băr
baţi aveau sé rămână deştepţi. In acea 
nópte a lui Decemvre de cumplită răcelă, 
somnul ar fi fost identic ou mórtea.

Lupii alergau în tóté părţile în jurul 
ştejarului, din când în când se depărta 
pentru scurt timp haita bestiilor, cerceta

fiă, decât maghiar, şi după ce 4i°e> c& a 
fost un vechiü principiu de stat, ca toţi 
cetăţenii fără deosebire de limbă şi naţio
nalitate sé formeze naţiunea politică uni 
tară ca Maghiari, făoând escepţiune numai 
Croaţii şi înaintea uniunei Ardealul, фее, 
că înainte de 1848 leg islaţia  maghiară n’a 
cunoscut cestiune de naţionalitate şi că 
pactul de!a 1867 „a restabilit unitatea na
ţională" (sic!), că tóté nisuinţeîe separa
tiste şi federaliste de atunci íncóce au fost 
respinse. Apoi continuă din ouvânt în cu
vânt a ş a :

„Maghiari suntem şi Maghiari vom şi 
rémáné.

„Faţă cu conceptul acesta, Alesandru 
Mocsonyi, un Valah avut şi distins, cu
minte şi cultivat, mai de demult membru 
al camerei maghiare, în scrisórea adresată 
lui Raţiu opune negaţiunea şi proclamă de 
nou politica partidei naţionale valahe, re
sistenţa pasivă. Asta în esenţă nu ínsem
nézá alt-ceva, decât negarea statului ma
ghiar ; e o retragere din comuniunea con
stituţiei şi a v ieţii publice şi organisarea 
Valahilor într’o tabără deosebită, ca sé se 
opună ideii de stat maghiar, nu cu pute
rea armelor, ci prin separaţiune. Mocsonyi 
şi soţi sunt responsabili, décá este ruptură 
între marea parte a Valahilor şi între cei
lalţi cetăţeni ai Ungariei. Din acest con
trast al puterilor mai mare pagubă au V a
lahii, decât Maghiarii, dér mai mult pa
tria şi binele public. Insă noi nu suntem 
de vină la acésta44. . .

După acestea „Bud. H irlap44 se dedă 
la nisce espectoraţiunl în stilul cunoscut 
copilăresc al şovinismului. Se împulpă a 
dovedi, cât de nespusă toleranţă desfăşură 
stăpânirea maghiară faţă cu naţionalităţile 
nemaghiare din ţâră, oâtă cutezare desfă
şură acestea; de pildă, că Saşii din B ra
şov ar numi stégul naţional unguresc 
„Roth-weis-grünner fetzenu (Sdrânţă roşu-alb* 
verde); că în Yerşeţ la statua reginei ma
ghiare Elisabata s’a pus inscripţia germană 
„Königin von Ungarna ; că Slovacii din Tu- 
roţ pretind, ca în adunările lor bisericescl 
sé se vorbéscá numai în limba slovacă; că 
episcopii români uniţi nu vor sé ia parte 
în organisaţia autonomiei catolice maghiare; 
că Germanii pretind, ca limba lor sé fiă 
obligată în şcolele medii, poporale şi în 
şc01ele militare de cădeţi, ba şovinismul 
maghiar mai tolerézá şi gimnasii nemţescl 
şi valahe etc. etc.

Vine apoi cu gogoriţele: ce ar fi décá 
ar procede guvernanţii unguri ca Prusienii 
faţă cu Polonii, séu ca Rusia faţă ou Fin- 
laudesii, ca sé ajungă sé ne spună, că trăim 
la olaltă într’o casă şi că mâncăm pâne 
unguréscá — tot flécurí ce nu se ţin de 
obiect şi n’au nimic de a face cu cestiu- 
n e a : de ce s’au secvestrat drepturile cetă
ţenesc! ale Românilor, basate în legile şi 
constituţiunea unguréscá.

„Bud. Hrlpu dice: „Suntem Maghiari 
şi voim sé rémánem M aghiari44.

Forte b ine ! Sé ne dea voiă sé-i răs
pundem la rândul nostru, — ca sé fim şi 
sé rémánem în clar unii cu a l ţ i i : Români 
suntem, şi Români voim sé rémánem!

rariştea şi păduricea din jur, apoi se în 
torcea ârăşi lângă trunehiü.

„Mai ai un glonţ la  t in e ?“ întrebă 
baronul pe vânător.

„Am, dér numai unul*, răspunse acesta 
„şi tocmai pentru aceea nu-l pot da, căci 
nu putem soi, unde vom avă lipsă de e l44.

Baronul recunoscu, că e forte la locul 
séu acóstá observare, dér totuşi ar fi dat 
mult să pótá impunea una din bestii pentru 
blană.

„Tot nu va folosi nimic ső ucideţl 
unul din ei, căci ceilalţi s’ar pune cu toţii 
pe cadavru şi l’ar róde pănă la óse“.

„Esperienţele tale, Vlad, îmi arată, 
că tu eşti un vânător vechiü şi p ă ţ it ; dér 
totuşi trebue sé înţelegi, că lucrul e ne
drept, împuşcând vânat oprit: aşadâră oă 
comiţi o crimău.

„Spune*o acesta, Măria ta, lupilor ăs
tora de jo s ; íntrébá-i pe ei décá sunt con- 
scii de vre-o nedreptate, când sfâşie vre-un 
căprior, séu alungă vre-un cerb ! Eu sunt 
eschis din societatea omenóscá, întocmai 
ca şi lupii aceştia dela piciórele nóstre.44

(Va urma.)

Etă acum, ce scriu jidano-maghiarii 
kossuthişti dela „Egyetértés“ în numërul de 
Sâmbătă al acestei foi cu privire la atitu 
dinea politică a d-lui Mocsonyi.

In introducere reamintesce înfrăţirea 
dela Arad spuind, că acésta a avut şi ur
mări mai serióse, întrucât Mangra şi soţi 
au pornit de fapt o acţiune, ca Românii 
sé părăsescă aşa numita pasivitate, luând 
parte la luptele vieţii maghiare constitu
ţionale, ér fóia lor din Arad a desfăşurat 
o viuă agitaţiune în direcţiunea acésta. De 
aceea, фее, d-1 Mocsonyi a aflat de lipsă 
a păşi în public protestând in contra pă- 
răsirei pasivităţii.

ЯЕ—s“ citézá apoi un pasagiü din 
amintita scrisóre a d-lui Mocsonyi, unde 
vorbindu-se de organisaţiunea partidului 
nostru naţional, se diee, că devisa luptei 
nóstre nu póte fi alta, decât restitutio inin- 
tegrum. Fóia şovinistă se légá de aceste 
cuvinte pentru a conchide de aici, câ d-1 
Mocsonyi e Român intransigent, şi íntrébá, 
décá el voesce introducerea federalismului 
în Ungaria, ori vré sé restitue Bănatul Ti- 
mişan, se rupă Ardélul de Ungaria etc. 
„Rémâne necunoscut — esclamă „E —su — 
oare este positivul la care nisuesce d-1 Mo
csonyi, clar este însă negativu l: statul ma
ghiar nu-i trebue... F aţă cu acesta el nu 
cunósce altă datoriă, decât a persista în 
resistenţa pasivă... Unde vré sé ajungă cu 
asta, nu o spune clar. C’un lucru însë este 
în curat : consolidarea statului maghiar tre- 
buesce împiedecată**... „Étá — esclamă 
„Egyetértés" — punctul de vedere al condu- 
cètorului Românilor „moderaţi44, tre iz ec i 
şi unul de ani după aducerea legei de na
ţionalitate44.

Se miră apoi, că se tolerézá astfel 
de lucruri, cari în Prusia nu s’ar tolera 
(sic!) Trece apoi la  legea de naţionalitate 
din 1868, întrebâudu-se, décá se mai póte 
încrede în echitatea liberală, al cărei spirit 
a pëtruns acea lege. Acésta lege, фее, a 
fost rău aplicată de guvernele unguresc!, 
cari pe de-asupra încă prin căciurrile lor 
continue faţă cu Viena, au încurajat numai 
aspiraţiunile naţionalităţilor.

„Astfel — continuă „ E— — am 
ajuns acolo, că pre când în 1867 şi Vin- 
cenţiu Babeş cu Andreiü Mocsonyi au sciut 
şi au voit să presente în dieta ungară şi 
interesele speciale ale naţionalităţii române, 
în cadrul partidelor maghiare, pe atunci 
astădî Al. Mocsonyi vestesce pe faţă, oă 
interesele rassei române nu se jpot uni cu 
instituţiunile statului m aghiar44.

Acéstá tristă apariţiune oferă celor 
dela „Egyetertes44 ocasiune, de a pune 
tótá vina pe legea de naţionalitate, „care 
nu mai corêspuude împrejurărilor schim- 
bateu. Cu tótá legea acésta, dice, puterea 
atractivă a statului maghiar n’a devenit 
mai mare dela 1867 íncóce. Atunci naţio
nalităţile aveau numai tendinţe federaliste, 
acjl sunt irrédentiste44.

Acésta vréu s’o citésoá Jidovii dela 
„E—su şi din scrisórea d lui Mocsonyi şi 
aoésta ’i avertisézá a-se gândi la  necesita
tea revisnirei legei de naţionalitate dela 
1868.

Étà cum iese iepurile din tufă. Ase
meni bălăcării nu merită nici un rëspuns 
serios. Comentarul şi-l póte face fîă-cine.

Biserica română unită şi auto
nomia catolică.

In numării noştri trecuţi am arătat, 
după informaţiunile fiarelor din Peşta, ce 
s’a petrecut în şedinţele de Jo i şi Vineri 
ale conferenţei episcopilor romano-catolicl. 
Tot după aceleaşi 4 iare înregistrăm ac}l 
punctul principal, ce s’a discutat în şedinţa 
de Vineri a conferenţei, care s’a ocupat 
aprope esclusiv cu posiţiunea, ce o ia  bise
rica română unită faţă cu proiectata auto- 
nomiă catolică.

Aprope tote 4iarel0 ungurescl conglă- 
suesc în afirmarea, că I. P. S. Sa Metro- 
politul Mihalyi ridicând cuvântul, a indicat 
punctul de vedere, ce-1 observă dânsul şi 
sufraganii săi faţă cu elaboratul comisiunei 
de 27 şi pe care l’au făcut cunoscut în tr’o 
represeutaţiă deja la deschiderea congresului 
pentru autonomiă. Acest punct de vedere,
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care de altm intrelea episcopatul român unit 
l’a observat şi faţă cu congresul din 1870, 
este, că autonomia regnicolară catolică nu 
póte sista autonomia bisericei române unite. 
Pe atunci şi episcopii ruteni au apărat au
tonomia lor, ani însă stau în retragere. Me- 
tropolitul Mihályi a arătat mai departe 
asupra indignării şi agitaţiunei, ce ar cu
prinde clerul şi poporul român unit, décá 
s’ar confisca drepturile de autonomiă pro
prie. Agitaţiunea acésta ar fi cu atât mai 
mare, cu cât elaboratul de statut autono
mie al comisiunei de 27 susţine autonomia 
comunităţilor bisericescl şi a episcopiei ro- 
mano-catolice din Ardeal, pe când autono
mia comunităţilor eclesiastice şi a episco
piilor române unite o ignorézá. Drept aceea 
I. P. S. Sa Metropolitul cere dela episcopatul 
catolic sé mésure fiă-oăruia cu mésurá egală, 
căci la  din contră Românii uniţi nu pot lua 
parte la lucrările Congresului, ca nu cumva 
printr’o participare sé deştepte aparenţa, că 
se învoesc cu hotărîrile Congresului.

Mai mulţi vlădici unguri, în tr7» cari 
Schlauch dela Oradea mare, au luat cuvân
tul la acésta cestiune, declarând că cele 
sulevate de I. P . S. Sa nu aparţin cercului 
de competenţă a conferenţei episcopilor. 
Episcopii şi delegaţii români, 4i° ei> au f°3̂  
chiămaţl la  Congres prin decisiune prea 
înaltă, este dér tréba lor, ce atitudine vor lua 
faţă de Congres, al cărui plen e singurul 
for, care póte hotărî în acésta cestiune.

P. S. Sa episcopul Pavel a asigurat 
conferenţa, că păşirea Românilor n’are ten- 
denţă religiosă.

După acesta conferenţa a primit aprópe 
cu unanimitate elaboratul comisiunei de 27, 
ca basă pentru desbaterea specială. Intr’o 
viitóre conferenţă se vor introduce mari 
modificări în elaborat.

I. P. S. Sa Metropolitul Mihályi şi-a 
mai rid icat cuvântul şi în cestiunea ajuto
rului de stat, însă şi aici vlădicii catolici 
unguri n’au voit sé se lase în discusiune.

Repetăm, că informaţiuniiea acestea 
le scótem din 4 iarel0 maghiare.

Situaţia în Austria.
Scirile, ce sosesc din Viena şi din 

alte centre ale Austriei, nu sunt prea favo
rabile unei aplanări a conflictelor naţionale.

Sâmbătă după amiaql s’a ţinut în 
Viena un consiliu de miniştri, presidat de 
contele Thun. Acest consiliu s’a ocupat es
clusiv cu situaţiunea. Intr’aceea în sînul tu
turor partidelor politice încercările de îm
păcare şi consultările continuă cu zor. „In- 
formationu din Viena aduce soirea, că între 
marii proprietari liberali şi partida catolică, 
s’a făcut óre-care înţelegere în direcţia, ca 
ei sé lupte uniţi în interesul zădărnicirei în
cercărilor de împăciuire.

Forte importantă este conferenţa, ce 
au ţinut’o deputaţii cehi din „Reichsrath44 
şi din dieta din Praga Sâmbătă în 16 1. c. 
In conferenţa acésta Cehii şi-au formulat 
pretensiunile şi dorinţele lor. Conferenţa 
s’a ţinut în Praga şi au partioipat 83 de
putaţi. Raportor a fost Dr. Herold. Discu- 
siunile au durat B óre întregi şi au luat 
parte la  ele cei mai distinşi bărbaţi poli
tici ai Cehilor. In resoluţiunea, ce s’a luat, 
ae 4ice următorele:

Reprezentanţii oehl ţin strîns la pro
gramul lor de drept public, politic şi na
ţional. Scopul politicei deputaţilor cehi ră
mâne şi în viitor restabilirea posiţiunei 
dreptului de stat a coronei boeme, necon
diţionata egală îndreptăţire a limbei în 
tóté provinciile cehice. Cehii regretă situa
ţiunea de faţă, care împiedecă activitatea 
roditóre a desvoltării politice, sociale şi 
economice a poporului. Deputaţii lor se 
declară gata a da mână de ajutor la sana- 
rea relelor grave, de care sufere organis
mul de stat, dér în tot caşul presupunând, 
că pentru acesta sanare se vor aplica mij- 
lóce acomodate şi nu se va face nimic, ce 
ar putó sé atace drepturile poporului ceh. 
Astfel de mijlóce ar f i: a) transformarea 
actualului guvern într’un guvern, care sé 
se razime pe o majoritate parlamentară şi 
autonomistă; b) Decisiunea firmă şi energică 
a guvernului de stat de a aplica pe tóté 
terenele dreptate deplină faţă cu tóté popo-
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rele, pentru-ca să dispară la  eseoutarea le
gilor neegalitatea, ce iese tot mai mult la 
ivâlă în detrimentul popórelor slave ; o) 0  
procedură oonscientă şi sistematică a gu
vernului pentru restabilirea stărilor consti
tuţionale, pe basa egalităţii naţionale şi ce
tăţenesc!, cu considerare la  lărg irea auto* 
nomiei regatelor şi ţârilor, atât în adminis
traţia, cât şi în leg islaţiă ; d) Deputaţii 
cehi s’ar bucura, décá s’ar afla o formulă 
pentru delăturarea definitivă a conflictelor 
de limbă. Ei ínső vor repudia orî-oe ten- 
denţă îndreptată în contra egalei îndrep
tă ţir i politice şi de limbă a poporului ceh, 
séu décá s’ar intanţiona ridicarea limbei 
germane la limbă de stat. Ei sunt decişi 
a-se îndrepta în contra orî-cărei nedreptăţi 
şi neegalităţî, şi cer dela guvern, ca numai 
sub condiţiunea scutirii egalei îndreptăţiri 
naţionale a popórelor, să încerce a pune 
stavilă agitaţiunilor germane, îndreptate nu 
numai în contra drepturilor poporului ceh, 
ci şi în contra condiţiunilor fundamentale 
de esistenţă ale imperiului ; e) Deputaţii 
ceh!, oa şi mai înainte, aşa şi aoum, îşi re- 
servă mână liberă şi declară, că procedura 
lor tactică îşi vor conforma-o situaţiunei 
politice, şi nu vor fi conduşi, decât esclu- 
siv de interesele poporului ceh.

De sigur, că resoluţiunea acésta va 
face sânge rëu la German! şi va contribui 
mai mult la zădărnicirea unui resultat fa
vorabil al marei consultări, ce a convooat’o 
Dr. Fuchs în Viena.

Dér se pare, că înşi-şî Cehii nu mai 
cred posibilă o împăcare între ei şi Ger
man!. Mai curând se aştâptă, ca ei së tr0că 
în  oposiţiă, respective în minoritate. Des
pre acésta a scris organul Cehilor tineri 
„Narodni Listtf“ un artioul important, pe 
care biroul telegrafic din Viena l ’a comu
nicat tuturor (parelor. După părerea lui 
„Nar. L is ty44 cestiunea ordonanţelor de 
limbă pare definitiv resolvată, întru cât ele 
probabil vor fi scóse din vigóre ; ér décá 
va succede partidelor germane a-se reuni, 
atunci drépta parlamentară de a^I va de
veni minoritate.

„Limbî de stat si limbi natio- . * 5 nale“. H. Gaidoz, cunoscutul profesor la
şcola de sciinţe politice din Paris, publică 
sub acest titlu  o broşură, dealtcum un ré
sumât al unui articol publicat de d-sa în 
„Annales des Sciences Politiques44, în care 
stabilesce modul séu de a vedé în cestiu
nea naţionalităţilor din Austro-Ungaria. 
Scrierea acésta e polemică şi dec! un fel 
de rëspuns la  câte-va articole apărute în 
„La Pensée S laveu, organ croat ce apare 
în Triest. D-1 Gaidoz admite, că dreptul 
de liberă desvoltare a limbilor naţionale 
din monarchia habsburgică trebue respec
tat, dér el cere, ca pătura cultă a naţio
nalităţilor së nu facă o sitematică oposiţiă 
limbilor culte, adecă limbei germane, fran- 
cese şi englese. In special, el este de pă
rere, ca naţionalităţile din Austria së eri- 
geze limba germană la rangul de limbă de 
stat, de limbă internaţională de comunica- 
ţiă. Ceea-ce însè este de importanţă în acéstá 
broşurică, e pledoria, pe oare o face autorul 
pentru introducerea sistemului federativ în 
Austria şi Ungaria.

SC1RLLE M L EL
— 6 (18) Septemvre.

Metropolitul Meţianu în visitaţiune 
canonică. Primirea, ce i-s’a făcut I. P. S. 
Sale MetroDolitului Meţianu Sâmbătă, la 
sosirea în ţinutul său natal, a fost cât se 
póte de frumosă. La intrarea pe teri
toriul protopresbiteratului Z â r n e s c i ,  la 
„Măgurele44, archiereul a fost întimpi- 
nat de un măreţ banderiu de călăreţi, în 
frunte cu preoţimea şi număroşî fruntaşi 
din tote părţile. Da aci trăsura purtată de 
patru cai & Metropolitului, urmată de un 
lung şir de alte trăsuri şi precedată de 
banderiul călăreţilor, a trecut în Cristian, 
unde Metropolitul a făcut rugăciuni în bi
serică şi a ţinut vorbire poporului. După 
aceea şl-a cominuat drumul spre Zernescî 
în aceeaşi ordine pănă la locul aşa numit 
.„Todul Turoului44, unde înaltul fu sa

lutat şi prim it de un nou banderiu din 
Tohanul-vechiü în frunte cu fruntaşii pa 
roohiei şi ai comunei. Comunele, prin cari 
a trecut archiereul, au fost pretutindenea 
împodobite ju r împrejurul stradelor cu flori 
şi cu cununi, ou porţi de triumf etc. Mar! 
au fost festivităţile cu deosebire în Zâr* 
nescï. Intréga comună împodobită, Sâm
bătă séra ilum inaţiă în onôrea archiereu- 
lui. Er!, Dumineoă serviciu divin festiv, la 
care a pontificat I. P. S. Sa. Se adunase 
lume multă, încât era imposibil de-a mai 
încâpé în biserică. Metropolitul a ţinut po
porului o mişcăt6re vorbire, care a stors 
lacreml din ochii multora. Eri sérâ s’a dat 
în onorea I. P. S. Sale un frumos concert. 
Amănuntele dela serbările şi festivităţile de 
pănă acum, precum şi dela cele ce vor mai 
urma inâne şi poimâne, le vom aduce în 
raportul nostru general.

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov au într&t următorele contri- 
buir! : 1) Pe lista de colectă a studentului de 
olasa a VIII-a gim nasialâ Titu 1. Ghidiu din 
Caransebeş: F ilaret Musta archi mândrit fl. 5, 
„S .44 fl. 5, Dr. lu liu  Olariu, profesor fl. B, 
Dr. Valeriu Olariu, medic în Teregova fl. 5, 
Alexandru Balaş, magistru silvanal, fl. 1, 
Traian Barzu, asesor consist., ii. 2, Dr. C. 
Popasu, medic, fl. 5, Ioan Linţu, exactor 
diecesan, fl. 1, Iosif Bălan, profesor fl. 1, 
Andr. Ghidiu, protopop, fl. 5. Cu totul 
fl. 35. 2) Dela d-1 Noti Constantinidis din 
Azuga, cu ocasia înscrierii fiiului sëu pe 
olasa a I l-a  gimnasială la şcolele medii 
din Braşov : fl. 30. Priméscâ marinimoşii 
contribuenţl mulţămitele vii ale Direcţiunii 
şcolelor.

Monumentul lui Lascar Catargiu. 
In Bucurescî — scrie „Timpul44 — s’a con
stitu it un comitet din numërôse persônecu 
vază, pentru ridicarea unui monument în 
memoria marelui cetăţ0n Lascar Catargiu, 
regretatul şef al partidului conservator. 
Subscrierile au început deja.

Daruri în amintirea generalului 
Doda. Spre aducere aminte, că regretatul 
general Doda şi-a început terenul activ i
tăţii sale în comuna Cârpa, unde pentru 
întâia-oră a încins sabia de ofioer. surorile 
neuitatului general, d-nele Elisaveta şi Maria 
Doda, au dăruit pentru biserica de-acolo 
un frumos candelabru de bronz argintuit în 
preţ de 40 fl., douë sfeşnice de argint masiv 
în preţ de 60 fl. şi douë învëlitôre preţi6se 
pentru pristol şi proscomedier.

Esamen de jude. Ni-se scrie: D-1 
Romul Popp, fiiul d-lui advocat din Cluşiă 
A lexă Popp, a depus cu strălucit succes 
esamenul de jude la Budapesta. Pănă la 
numirea de jude, d-sa este aplicat ca notar 
la tribunalul din Cluşifi.

Guvernul unguresc şi esposiţia 
din Paris. Una dintre foile budapestane 
asigură, că guvernul unguresc a luat posi
ţiă  contra ori căror mişcări, car! ar avé 
tendinţa së împiedece participarea U nga
rie i la  esposiţia dela Paris. Ministrul de 
comeroiu Hegedüs va şi face înaintea in
dustriaşilor din Pojun o declaraţiă în acest 
sens, îndemându-i së participe în numër 
cât mai mare la esposiţiă.

Căsetoria lui Jokai. Bătrânul ro
mancier şi poet Jokai Mor s’a căsătorit 
ala ltăerl în Budapesta pentru a doua oră, 
în vârstă de 74 ani şi după o lungă vădu- 
viă, luându-şl de soţiă o fată de 20 ani. 
Fericita mirésâ se numesce Gross Bella, o 
israelită aotriţă sdravënà şi frumôsà, pe 
care Jokai o îndrăgise deja înainte cu trei 
ani şi mereu a protegiat’o pănă când i-a 
cădut în braţe, ca soţiă. Actul căsătoriei 
s’a făcut ou uşile închise, de faţă fiind nu
mai martorii, conducătorul de matricule şi 
sôcra, care e mai tînără, decât mirele. După 
săvârşirea actului, Jokai şi-a sărutat sôcra, 
la ceea-ce mirésa cfise : „Décà ai sărutat pe 
mama, sărută-mă acum şi pe mineu. Feri
cita părechiă a plecat îndată spre Sicilia.

Congresul diariştilor slavi din 
Austro-Ungaria se va tiné, după cum anunţă 
„Czasz44, în 23 — 25 1. c. în Cracovia. Din Un
garia şi Croaţia vor participa mai mulţi 
4 iarişt! slavi. Pressa slovacă va fi repre-

sentată prin Svetozar Ilurban- Vajanski, care 
a înaintat deja pentru coogres o propunere, 
privitóre la o legătură reciprocă m aistrinsă 
între fiare le  slavice din monarchiă.

Un Jidan condamnat la ştreang.
Din Kuttenberg se telegrafâză, că după o 
pertractare, care a durat cinci c}ile, tribu
nalul a osîndit pe Jidanul dela Polna, 
acusat pentru săvîrşirea de omor ritual, la 
mórte prin ştreang. Condamnarea s’a făcut 
pe basa verdictului [curţii cu ju raţi, oare 
ou 11 voturi contra 1 a declarat pe Jidan  
vinovat. Osînda acésta a produs mulţumire 
între creştin i; ei au făout mari ovaţiunl 
apărătorului fetei ucise, care a fost creş
tină. Jid an ii însă sunt fórte amărîţî şi, 
fiind-că voiră să arangeze demonstraţii, a 
fost trim isă la  faţa locului m iliţiă. S 9 cjice, 
că imediat după publicarea sentinţei s’a 
constituit un sindicat, care are scopul de-a 
scăpa pe Jidanul ucigaş din mânile jus
tiţiei.

Taxa telegramelor pentru diare.
In congresul internaţional de poşte şi te
legraf, ce s’a ţinut mai în urmă la Buda
pesta, s’a vorbit şi despre o reducere a 
taxelor pentru telegramele tu r is t ic e . Acum 
se asigură, că acâstă reducere a taxelor 
pentru Ungaria, Francia, Italia, E lveţia şi 
Austria are să urmeze încă în decursul anu
lui viitor. Sfătuirile în privinţa acésta de
curg tocmai acum între m iniştrii de comu- 
nicaţiune ai Franciéi şi Italiei. Reducerea 
se va puté face numai pentru telegrame de 
cel puţin 50 cuvinte.

Cununia. Marţi, în 31 August v. c., 
s’a celebrat în biserica română gr. or. din 
Porumbacul superior cununia d lui Iosif 
Aron, învăţător la şcolele nóstre primare 
centrale din loc, cu d-ra Adela N. Silea. — 
Felicitările nóstre!

Monareliul în Klagenfurt. Maj. Sa 
monarchul a sosit alaltăerl în Klagenfurt, 
ca să ia  parte la  manevrele corpurilor de 
armată 3 şi 14. Carintienii au făcut mo* 
narchului o strălucită primire.

„Dacoromâmsmul“.
„Alkotmány* publică în numérul 

séu de Vineri sub titlul de mai sus 
un interesant articol, — interesant, 
pentru-că astfel de apreţiărî faţă de 
Români în fiarele ungurescî trec de 
fapt în domeniul rarităţilor — des
pre numirea de Români, autochto- 
nitatea séu mai bine (Jis continuita
tea nostră în Dacia şi în fine despre 
meritele nemuritorului nostru isto
riograf George Şincai mult, bîrfit de 
toţi adversarii noştri, drept réspuns 
la un aşa numit studiu al lui Ke
rn ényfify Daniel despre Şincai, ca pă
rinte al dacoromânismului.

Autorul, subsemnat cu pseudo
nimul „Gedeonu, combate cu multă 
obiectivitate tote utopicele absurdi
tăţi ale istoriografiei ungurescî, se-i 
4icem moderne, şi fiind-că acest rés- 
puns îşî are pe lângă altele şi inte
resul séu politic, îl dăm întreg în 
traducere, precum urmézá:

Nu de mult a apărut din péna lui 
Daniel Kemenyffy în colónele acestei foi 
un articol despre George Şincai, ca despre 
părintele şi începătorul dacoromânismului. 
A rectifica acest studiu într’o parte séu 
alta, am aflat cu atât mai necesar, căci 
décá publicul cetitor ar lua de bani buni 
tot oeea-ce afirmă d-1 Keményffy după is- 
vórele sale neîntemeiate, disposiţiunea şi 
de altm intrelea duşmănosă faţă de Români 
numai s’ar înăspri, ér abisul, care din stră
vechi timpuri se tot măresce cu o primej- 
diosă tendenţiositate între Români şi Ma
ghiari, ar deveni şi mai imposibil de trecut.

Kemenyffy şi-a scris articolul pe basa 
lui Hunfalvy Pal, împrumutând dela acesta 
şi numirea de rumun, precum şi acea tesă 
lipsită de temeiű, că autohtonitatea mult 
controversată a Românilor în Ungaria tre
bue ou atât mai vîrtos combătută, pentru- 
că Românii pretensiunea drepturilor lor is
torice şl-o întemeiază pe faptul, că ei au 
fost locuitorii străvechi ai acestei patrii, 
cu mult înaintea Ungurilor. Er deórece |

Şincai a vestit pentru prima-oră acâstă au- 
tochtonitate, el este întemeiătorul daco
românismului ; trebue deci demascat, trebue 
coborît de pe acel piedestal, pe care l ’att 
aşeejat Românii fără nici o vrednioiă. De 
aici apoi se esplică, că Kemenyffy Daniel 
presentă pe Şincai ca pe agitator scrîntit 
la  minte, care nu merită, decât compăti
mire cel mult.

Nu putem nega, că a presenta astfel 
pe Şincai e ceva oonsecuent din partea 
acelei şcole istorice şi limbistice, precum 
şi politice, care şi-a proclamat de măestru 
pe Hunfalvy Pal, dér e imposibil de ad
mis, că acest fel de ioonă ar fi fidelă şi 
adevărat.

Hunfalvy a fost fără índoélá un în 
văţat zelos, care buouros şi mult a lucrat 
pentru elucidarea trecutului istoric al po
porului român, dér metodul lui a fost cu 
desăvârşire greşit, atât pe acest teren, cât şi 
în altă parte, căci tote câte contraziceau 
principiului său considerat din parte-i de 
curatul adevăr, le-a pus pur şi simplu la  
dosar, séu — le a ironisat cu frase mai 
mult séu mai puţin ingenióse. Aşa i-a 
succes apoi lui să seducă istoriografia pe 
o cale rătăcită şi să o ‘pună în serviciul 
politicei de c}i> dér lumină n’a putut 
arunca asupra, istoriei românescl, cel puţin 
adevărată lumină nu. Aflând peste tot 
numai Slavi, servicii a făcut numai pan
slavismului.

Tot dela el îşî are originea şi nu
mirea de „rumun44 fabricată pe contul Ro
mânilor, ceea-ce a produs în adevăr justă 
idignaţîune în Români, vătămând în cele 
mai intime sentimente ale sale un popor 
întreg şi contestându-i chiar şi dreptul de 
a se numi aşa, precum voesce şi precum 
are drept.

Aşi ajunge prea departe, décá aşi 
voi să esaminez direcţiunea şi metodul lui 
Hunfalvy şi al urmaşilor săi. Fie-ml per
mis să vorbesc numai despre numele Ro
mânilor, autochtonitatea lor şi despre ade
văratele merite ale lui Şincai, pentru de a 
rectifica cele (p86 de Kemenyffy, ceea-ce 
eu fcflu de fórte necesar.

Poporul român nu s’a numit nici când 
pe sine decât român. Limba română şi-a 
îmbrăcat forma aotuală în acel timp, oând 
esista încă imperiul roman şi când însemna 
mult, decă cine-va se putea numi roman. In 
decursul timpului însă limba română tot 
sunetul precedat de n l’a transformat 
în tr’un sunet, ce se apropie de i şi aşa s’a 
născut un nou sunet, care limba română 
îl ínsemuézá cu â şi care străinul cu greu 
îl póte pronunţa. Sunetul acesta nu póte 
fi redat nici cu i, nici cu u ; trebue deci 
conservat original cel puţin în scrie re ; şi 
conservat trebue şi în limbile străine, în
tru cât o permite acésta desvoltarea mai 
nouă fonologică a respectivei limbi.

Drept aceea în unguresce vom scrie 
şi pronunţa „român44, întocmai precum şi 
constituţiunea nostră cunosce numai acésta 
numire. Şi eu nu pot pricepe, ce scop póte 
avé, să mai întăriţi susceptibilitatea altora 
şi prin schimosirea ouvintelor. Decât nu
mirea de „rumun4*, cu mult mai corectă e 
numirea istorică de „valah44 (oláh), contra 
căreia s’au rid icat voci la timpul său numai 
pentru-că acâstă numire ajunsese să coin
cidă cu noţiunea de iobag, ceea-ce, slavă 
Domnului, de mult a dispărut.

(Va u rm a)

I U  V M  U S  12.
Locuitorii planetei M arte. Omenii 

de sciinţă sunt convinşi, că planeta Marte 
este locuită. Savanţii au şi început să-i 
descrie. Unul din ei, un Engles, d-nul G. 
W ells, asigură, că martienii sunt fórte urîţl, 
au capul mare şi rotund, patru picióre, fără 
pântece, doi ochi mari, în loo de nas o 
protuberanţă oărnosă şi o singură ureche 
la ceafă. Camille Flammarion susţine din 
potrivă, că omenii, car! locuesc pe planeta 
Marte, sunt frumoşi, ba chiar mai frumoşi 
şi mai buni ca cei de pe pământ... Când 
savanţii vor fi de acord, vom vedé şi noi 
adevărul.

Proprietar: Dr. Aure! Mureşicwu.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.
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C ursul la b u rsa  din Viena.
Din 17 Septemvre 1899.

Benta nng. de aur 4% . . . .  117.50 
Renta de cor6ne nng. 4% . . . . 95.25 
Impr. oăil. fer. ung. în aur 4*/,%. 119.75 
Impr. oăil. fer. ung. în argint 41/20/o* 99.60 
Oblig. căii. fer. ung. de ost, î .  emis, 119.30 
Bonuri ruralt ungare 4°/0 . . . .  94.— 
Bonuri rurale croate-sl&vone . . . 96.25 
Impr. ung. ou premii . . . . .  162.— 
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedm „ 150.10
Renta de argint austr........................... 100.05
Banta de hârtie austr............................  99 95
Benta de aur austr................................. 117.90
Losuri din 1860.........................................  137.h-
Ao^ii de-ale Bánóéi austro-nngará . 904 /- 
Ao^ii de-ale Bánóéi ung. de cred it. 383/— 
,át.ct*ii de-ale Báncei austr. de credit. 871.90
t ía p o le o n d o r l.........................................  9 .58y2
Márci imperiale germane . . . 58.95 
London vista 120.10
Paris r i s t a ...........................................  47.72
Rente de coróne austr. 4% . •• 100.40 
Nőt© i t a l i e n e .........................................44.50

C ursul pieţei B raşov .
Din 18 Septembre 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.37 Vend. 9-39 
Argint român. Cump. 9.30 Vend. 9.35
Napoleond’orl. Cump. 9.53 Vend. 9.57 
Galbeni Cump. 5.62 Vend. 5.67
Buble Rusesc! Cump. 127.75 Vend. 127.25 
Mărci germane Cump. 68 70 Vend. 58.85 
L ire turcescî Cump. 10.73 Vênd. 10.87 
Scris. fonc. Albina 101.—Vênd, 5% î 01.50

C u r s u l  ! o e e r l l o r  p r i v a t e
din 18 Sept. 1899.

-•amp. Vin
Basilica . . 7,— 7 60
Credit . . » 197.75 198.—
Clary 40 ti. m c, 63 50 П4 50
Navig. po Danâre 165 - 175.—
Insbruck . . . 80 7b 3125
Krakau 21.25 28.25
Laibach < 2 3 . 2 0 23 TO
Buda . . 64 25 6V25
Palffy 65 25 66.25
Crucea roşip austr.. 20 85 21.25

dto crne. . 10 70 и .зд
dto it a’. ---- —

R-udolf — 80. - ■
Salm . 84.2 b 85.25
Salseburg - , 28,- - 29.—
St. Génois 84 — 8 5 .”
Stanislau . . . . 57. - —.—
Trieitine 4V,% 100 ra. <5. 172

dto 4% SO 72.-- ■■ .—
W  aldstem 62 — 66,- -

dto de 10 iraneî 1 V 50 15.50
Banca h. tmg. 4°/r Ï 2 B . - 1238!

Ügyszám 645 -1899.
Árverési hirdetmény.

Ezennel közhírré teszem, misze
rint brassói iakós, termény-nagyke
reskedő Mátyás József és érdektár
sai megkeresése folytán f. évi Szeptem
ber hó 23-án és a közvetlen következő tiz 
hétköznapon mindenkor délutáni 3 órakor 
a magy kir. állam vasúti brassói f ő 
állomás pályaudvarában 166 wagon 
Zanescm G-, M. által vásárolt de át 
nem vett p r é s e l t  széna,  a vasúti 
kocsikba berakva, és hivatalosan mér
legelve napoutai 15—15 wagon meny- 
nyiségben (csak az utolsó árverési 
napon 16 waggonként) minden 15

waggonyi részlet o. é 4200 frt. ár- 
báni kikiáltása és elöleges 5°/0 bá- 
natpéaz kikötése mellett a legtöb
bet Ígérőnek a vételárnak azonnali 
készpénzben! lefizetése ellen el fog 
adatni.

Br assó ,  1899 Ssept. hó 14-én.
SchneSI Károly,

2- 3.707 kir. közj.

Szám 7 3 8 - 1 8 9 9 .  Brassómegye főispánja.

Pályázati Hirdetmény
Brassómegye törvényhatóságánál 

üresedésben levő évi 1000 forint fi
zetéssel és 300 frt. úti átalánynyal 
dijazott vármegyei t i s z t i  f őor v o-  
s i egy évi 800 írt. fizetéssel és 200 
frt. lakbérrel ellátott vármegyei al- 
s zámv evő i ,  egy évi 500 frt. fize
téssel és 200 frt. úti átalánnyal egy
bekötött vármegyei á l l a t o r v o s i ,  
végű: két egyenkint évi 500 forint 
fizetés és 60 írt. lakbérrel javadal
mazott közigazgatási g y a k o r n o k i

állápra p á l y á z a t o t t  nyitok, s lel- 
hivom mindazokat, a kik ezen állá
sokra pályázni kívánnak, hogy az 
lb83 ik évi I. törvez. l*ső §-ban elő
irt általános kellékeken kívül a fő
orvosi állásra nézve az 1888. évi I. 
törvezikk 9-ik § ábrin és az 1898 ik 
évi 80 099 sz. alatt kiadott belügy
miniszteri rendeletben, az aíszámve* 
vői állásra nézve az 1883-ik évi I sö 
törvezikk 17 ik § ában, az állatorvo
si állasra nézve az 1888 ik évi VII. 
törvezikk 138. §-ában, és a közigaz
gatási gyakornoki állásokra nézve 
az 1883 ik évi I. törvez kk 5 §. V ili. 
pontjában előirt minősítésüket iga
zoló okmányokkal főiszerelt kérvé
nyeiket f. évi Október hó 15 éig hoz
zám terjeszszék be; később érkező 
kérvényeket figyelembe nem fogok 
venni.

Br assó ,  1899 évi Szepfc. 16. 
ffóaurer Mihály s. k.

főispán

V  i  S Í
Prenumeraţiuniie Ia Gazeta Transilvaniei se potö 'aca şi reinoi 

;>ii şi când «iela 1-ma şi 15 a, fiă-cârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arata în deosebi, când voieso 

0& espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se abonézá din nou sé binevoiască a sene adr^a

îâ-aimt şi3f arate şi posta ultimi. Administraţ. „Saz. Trans*.

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate 6e stat r. î l valabil din I Maiul Ш99ш

Tren 
de 

p orsón.

Ж
8.30

11.21
1.33
3.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43

Tren
accel.

Arfed 
6 52

Tren
m ixt.

5.10
8.00

Tren
de

persón.

5.45

3.65
4.40
6.10

12.05

11.45
12. -

1.05
1.07

1.43 
2 081 
2 16' 
2.29 
331

4.17

6.07 
5.14 
6 56 
6 26

11.10

6 12 
7.68 
8.36 
9.09 
9.40 

10.25

8.15

9.27
11.33
1.48
2.06
3.03
3.45
4.06
4.53
5.32
6.24 
6 59

t/> ф o3ад ‘3
>Й Я  ? fl-гЯ

Tren 
accel.

2 10 pb
9.15 

11.12 
12.47
2.11 
2.18 
2.50 
3.26

4.16 
4.52

555

fl<5§

6 40 
7.30 
8.00 

10.(5
Sinaia

8.17
8.32
8.37

9.10
9.31 
9.43 
9.45 
9.59

10 23 
10.51
10.58 
11.12 
12.26
12.58 

1.16 
1.35
2.09 
2 19 
3.01
3.31
9.10

Viena 
B u d a p e s t  
Szobok 
Р .-L adány.
Oradea-mare

Mező-Telegd 
Rév . . .
Bratca . . 
Ciucia . 
B,-Huiedin
G-bârbău ,

Cin şi o .

Apahida „ , 
G-hiriş . . . 
Cucerdea . 
Uiuora , , , 
Vinţul de sus

pj" j  Braşov

S (;S .

Timiş 
P r e d e a l  
Bueurescï .

Aiud

Teiuş . » j p i .
iSOS

Crăciunel .
Blaşiu . .
Mieăsasa . аь
Copşa-micâ 1 pi.

lsO d .
Mediaş . .
Elisabetopol ».

Bighişora
Haçfalëu .
Homorod .
Agoştoîifaiva
Apeţa » .
Feldióra

Î
pl.

S e p s i - S t . - G e o r g  — € i u c - G y I m e § .
Tren mixt

6.19
45 8
7.10 
7.64 
8.16 
8 55 
9.18 

10.39 
1 85

8.50 3.15 
2 2 
4.58
5 43 
6.05
6 45 
7.08 
8.17

B ra ş o v .............................. 8.25 1.51 6.48
Cezdi-Oşorheiu . . . • 8.53 6 50
Sepsi-Sângeorgin . . • à 6.30 12.05 4.31
M a in a ş .............................. ! 5.48 11.24 3.47
Băile Mainaş . . . . 5.36 11 i2 3.35
Băile Tuşuad . . . . 1 4.52 10.29 247
Tuşnad .............................. 4 38 1016 2 33
Ciuc-Sereda . . . . • 3.20 8 57 1.08
Ciţic-Oyimeş . . . . 5.40 9.50

Tren mixt

Copşa-mic& — S iliiiu — A v rig  — F ă g ă ra ş
tr. prs. tr. dpr.

4 43 
b.36 
7.04

tr. prs.
11.2
12.48
1.15

:tr.m ixt
F s« ! 2.05 - Ж  2 51 
i-=.S| 3.68

tren I mixt

7 52
8 18

7.10
8.50
9.15

I
;os.

(Jopşa mică 
Ocna

S ib iiîi . .

I SOS’.

Tâlmacin mare 
A Trig . . .

Făgăraş . .

t,r. prs. tr. mixt fcr.dprt. tren de persón
so*. 6.25 9.32 3.25 12.35

5.07 8.16 1 56 3.35 11.01

?>• 4.40 7.41 1 21 3 — 10.30

7.33 £  ев Ю tr.m ixt
1 SOS. '4 í~ i' 

cö s-
a,'rí) 8.57

1 6 39 Э  £ 3 Ю 7 57
1 / 6 .0 1 2 ^ 1 7.16

p i .  1 3.82 0  - 0 * 4.25

Ж u  r  e ş -  Ю si i  « и  — B i s t r i ţ a
Tren mixt şi de pers.

4 .— * 9.10 4.20
5 03 110.28 5.35
6 44 £-1239 6 20
7,40 * 1.53 Bai <i
8.34 § 3.02
9 07 5 3.41 Um'c
9.59 P* 4 55 Marta

Mureş-Lodos . . . 
Z au  . . .
Ţagu-Budatelic 
St. Mihaiu de câmpie
Lech in ţa........................
Ş.-Măghiîiriîş . . . 
B is t r i ţ a ........................

Tr. miict şi de pers.

6.48 
5.51 
5.— 

FU i

Circ.
Marta

7.21
6.24
4.50 
3.42 
2 „47 
1.56 
1.16

o <3 К  h £ o J 0 © в
,__“ î saP<
9.44 
8.46 
7.43 
6 51 
5.55

C ucerdea — O şorlieiu  — ftefçli.-s&sessc.
2 30
3 19
4 15

8.10
8.51
9.40

3.11
3.52
4.39

10.59
11.40
12.27

p l. Cu verdea . 
Lud- ş . . 
Cipfu . .

и* >ÿ. i i 7.42
6.69
6.24

2.38
1.55
1.19

8.35
7.42
6.56

12.42 
11.44 
l i . 00

5.15 10.30 5.29 1.15 SOS. )
p). / Oşorhei (

5.30 12.25 5.50 9.35
5.22 10.42 5.39 l ПОВ. 9.00 6.04 9.35
651 12.16 7.17 9 sos. Resrh.-ftăs.. p l. 7.39 3.30 8:05

G h i  г I § - T  u r  d a II Bej 1® i  § 11* !  t a .

l l . - 5 . - 10.21 Ghiriş 1 5.05 10.30 3.20 9.12 9 *01 7 18 
10 37 8.13

1 tJej. .
B-r;lean

6.65 
6 02

l l . 22 5-22 10.43 Turda 1 4.45 10.10 3.00 8.52 12.01 j 9.49 1 B istriţii 4.3в|

3 18 
2.33 

12.59

S i li i i u — €  i § »  ă  d i e.
5.30 2.15

2.27
2.51

oi. Sibiiu . sos. 
„ Selemberk „
 ̂ Cisnădie pl

7.10
6 57 
6.36

10 04
5.42 9 51
6.06 9.30

® i| S f M f é r m - - € M o r !s e i i i - s ë c i ie s c .

Tren mi>-t Tren mixt
3 22 
3.54 
6.20

11.08
11.38
1.59

Bighişora . . . 
Haşfaleu . . . 
Odorhein-secuesc.

9.51
9.02
7.15

6.32
4.64
3 . -

B r a ş o v  -  Ж с  r  i i  e  ş  t î

9.57 
10 28

4 14 
4.45

10 07 
10 38

Reşoov
Zerneşti

5. 5 i 
520

12 ,41 
12.05

7 47
7.20

CI  u s i и — Ж & 1 a  ii.
7.25 
7.50
9 —
9.25 

10.10
2.37

4.3г) 5,35 9 32
5.14 Ţ Apahula • à 0.13 9.07
6.30 I Gherla . . . I 4.03 7.45

6.56 Л* -wv •у  D e j . .
Zëlau . . 1

, 3.36 
( 3.03 
10.41

7 10

A lb a -Iu lie  -  f i a ln a .
4 37
7.28

9.40
12.25

4 ЗЦ AJba-Aulia 
7-47| Zlat.ua .

7 22
5.-

11.01
8 22

6 i6
3 5i

T im işora  — В  .- l lo d iia -I Jp p a .
8 20 9.U5
7 08 12.43

3.16|
6.B60

Timişora . 
M.-Rodna

7 601 1.05
4 0u| 9 51

7 20|
3 32

B r a s o v - C h e z d i - O ş o r l i e i u
5.19
6.53

8.50
9.33

3.15
3.5U 1

pl. Braşovă . .
w Prejaierű . .

sos.

6.35 
6 50

10.31 
10 49

4.34
4.52

1 Se|>si S. Georg.
У Covasna . . 

sos. C.-Oşorheia .

1
8.03
8.53

12.33
1.37

6.05
6.50 pi.

1 0 .0 4 8 . 2 5 1 .51
9 .3 4
8 .4 7

7 .5 5 1 .2 1

1 7 .0 4 1 2 .3 0

1 â  -  ® 6  4 9 1 2 .1 5
и tS 1-4 5 .3 7 1 1 .0 1C/2 03 CÍ
rj *a3 ! p-

4 .5 8 1 0 .2 2

6.48
6.10
5.0
4.61
3.16
2.37

o t ă Óreie msemjuate in stânga staţiunilor surit a se ceti de sos în jos, cele însemnate
mseitmézá. órele de nópte. — Seœnnl <— ——I>- aratà ou capul direcţi». îocătrâu merge trenul.

ïïi drépta de jos in sus Numerii încuadraţî cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşiann, Brasor.


